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บทคัดยอ 

 บทความวิจัย พัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณ (Shamanism) และ

การกำเนิดมูดังในยุคอาณาจักรชิลลา (Silla) มีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษาพัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของลัทธิการ

นับถือภูตผีและวิญญาณ (Shamanism)  และการกำเนิดผูนำมูดังในยุคอาณาจักรชิลลา (Silla) 

 ผลการศึกษาพบวา สังคมบนคาบสมุทรเกาหลีรับอิทธิพลความเชื่อเรื่องวิญญาณมาจากชนเผาในไซบีเรีย 

และกลายเปนความเชื่อดั้งเดิมท่ีอยูคูกับสังคมเกาหลีนับตั้งแตยุคกอตั้งรัฐ ความเชื่อแบบวิญญาณนิยมถูกนำมาใช

ในการกำหนดสถานะของผูนำรัฐชิลลาตอนตนดวย โดยตำนานการกำเนิดของผูนำรัฐชิลลาตอนตน จะแสดง

พัฒนาการของความคิดความเชื่อ พัฒนาการทางการเมือง รวมถึงพัฒนาการทางสังคมจากยุคสัมฤทธิ์ไปสูยุคเหล็ก

ดวย คำเรียกขานตำแหนงผูนำอาณาจักรชิลลาตอนตนท่ีเปนภาษาถ่ิน ซ่ึงถายทอดมาจากรัฐซัมฮัน ในยุคท่ียังไมมี

การสถาปนาเปนอาณาจักรยังแสดงใหเห็นถึงบทบาทหนาท่ีของผูนำ และสะทอนความเชื่อดั้งเดิมท่ีผูโยงกับ

การเมืองไดดวย 
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 บทความวิจัยเรื่อง พัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณ (Shamanism) 

และการกำเนิดมูดังในยุคอาณาจักรชิลลา (Silla) เปนสวนหนึ่งของรายวิชา 450 112 การศึกษาเอกเทศ 

(Independent Study) 

 บทความชิ้นนี้สามารถสำเร็จไดดวยดีี เนื่องจากไดรับการกรุณาอยางสูงจากอาจารยดร. พิภู บุษบก 

อาจารยท่ีปรึกษางานวิจัย ท่ีกรุณาใหคำแนะนำและใหคำปรึกษา ตลอดจนการตรวจสอบ ชวยปรับปรุงแกไข

ขอบกพรองตาง ๆ ดวยความเอาใจใสอยางดียิ่ง จนทำใหงานวิจัยในครั้งนี้เสร็จสมบูรณ ขอขอบคุณคุณแมท่ีให

ความรัก ใหกำลังใจมาตลอด รวมถึงเพ่ือน ๆ ท่ีใหคำปรึกษาและรวมผานชวงเวลานี้ไปดวยกัน ขอขอบคุณศิลปนวง 

EXO ผูเปนแรงบันดาลใจในการเรียน การฝกฝนพัฒนาตนเอง การใชชีวิต และการกำหนดเปาหมายในอนาคตมา

ตั้งแตป 2011 ท่ีเดบิวตและเริ่มทำกิจกรรมมาจนถึงปจจุบัน สุดทายนี้ขอขอบคุณยุนจงอู จากรายการ Boys 

Planet ท่ีสรางรอยยิ้มและความหวังใหในชวงสุดทายของการทำบทความวิจัยชิ้นนี้ 
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บทท่ี 1 

บทนำ 

1.ท่ีมาและความสำคัญ 

 สาธารณรัฐเกาหลี (Republic of Korea) หรือ เกาหลีใตเปนประเทศท่ีประสบความสำเร็จในการสงออก

สินคาทางวัฒนธรรม (soft power) เปนอันดับตน ๆ ของเอเชีย ไมวาจะเปนอุตสาหกรรมการบันเทิง ท้ังในรูปแบบ

ละครโทรทัศน ภาพยนตร หรือดนตรี K-Pop รัฐบาลเกาหลีใตนำตนทุนทางวัฒนธรรมท่ีมีอยูมาผสานกับความ

สรางสรรคและผลิตเปนสินคาทางวัฒนธรรมไดอยางดี แมกระท่ังความเชื่อด้ังเดิมอยางความเชื่อเรื่องภูตผีและ

วิญญาณ (shamanism) รัฐบาลเกาหลีใตก็สามารถผลักดันใหเปนท่ีรูจักในระดับโลกผานการเตนรำแบบดั้งเดิมชอ

ยงมู (cheoyong mu) เปนรูปแบบการเตนรำของคนทรงหรือหมอผีในการประกอบพิธีกรรม และพิธีกรรมยองดึง 

(yeongdeung gut) เปนพิธีกรรมตามความเชื่อดั้งเดิมท่ีจัดข้ึนในเกาะเชจู ซ่ึงไดรับการยกยองใหเปนมรดกภูมิ

ปญญาทางวัฒนธรรมท่ีจับตองไมได (Intangible Cultural Heritage : ICH) ในค.ศ. 2009 

 ลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณ (shamanism) เปนความเชื่อด้ังเดิมท่ีนับถือกันบริเวณคาบสมุทรเกาหลี 

หัวใจสำคัญของความเชื่อดังกลาวคือการเคารพบูชาเทพเจา วิญญาณ หรือสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีสิงสถิตอยูตาม

ธรรมชาติ เชน ภูเขา ปา แมน้ำ (Kim, 2010) ดวยการทำพิธีกรรมหลากหลายรูปแบบข้ึนอยูกับจุดประสงค เชน 

การเตนรำ รองเพลง (สวด) สรรเสริญ หรือการเลี้ยงน้ำและอาหารเพ่ือทำใหเทพเจาหรือวิญญาณพึงพอใจ และขอ

พรตอเทพหรือวิญญาณเหลานั้น พิธีกรรมเขาทรงเพ่ือสื่อสารกับเทพ วิญญาณ หรือสิ่งเหนือธรรมชาติโดยตรง แต

มนุษยท่ัวไปไมสามารถติดตอสื่อสารกับเทพเจาหรือวิญญาณเหลานั้นได จึงตองมีคนทรงหรือหมอผี ท่ีมี

ความสามารถในการสื่อสาร หรือเปนตัวกลางในการสื่อสารกับเทพเจาหรือวิญญาณ ผูทำหนาท่ีเปนตัวกลาง

ดังกลาวมีชื่อเรียกแตกตางตามภูมิภาค เพศ และลักษณะของความสามารถ แตเปนท่ีรูจักกันมากในชื่อ มูดัง 

(mudang) (Lee, 1973) เนื่องจากชาวเกาหลีมีวิถีชีวิตท่ีผูกโยงกับธรรมชาติอยางใกลชิด จึงมีพิธีกรรมท่ีเก่ียวของ

กับพืชพันธุและการเก็บเก่ียวมากมาย ท่ีสัมพันธกับความเชื่อเรื่องธรรมชาติและสิ่งเหนือธรรมชาติท่ีดลบันดาลให

เกิดผลผลิตตามความตองการ ดวยเหตุนี้เกาหลีต้ังแตยุคโบราณจึงมีพ้ืนฐานความเชื่อผูกโยงกับธรรมชาติและ

วิญญาณนิยม ลัทธิความเชื่อในภูตผี วิญญาณและสิ่งเหนือธรรมชาติ ทำใหคนทรงหรือมูดังกลายเปนผู ท่ีมี

ความสำคัญมากในยุคสังคมเกษตรกรรม  

 ถึงแมวาความเชื่อดั้งเดิมเรื่องภูตผีและวิญญาณจะฝงรากลึกในสังคมและวัฒนธรรมเกาหลีมาอยาง

ยาวนานตั้งแตยุคเผาพันธุ แตก็ผานชวงเวลาท่ียากลำบากดวยเชนกัน ท้ังอิทธิพลภายใน อยางสงครามในประเทศ

ตลอดจนอิทธิพลภายนอก เชน การขยายอำนาจ ภัยคุกคามจากตางประเทศ ไมวาจะเปนประเทศจีน และประเทศ
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ญ่ีปุน ในระหวางนั้นเองเกิดการเปลี่ยนแปลงทางความเชื่อ ทำใหทัศนคติของชาวเกาหลีตอศาสนาด้ังเดิม และ

อาชีพคนทรง หมอผี หรือมูดังเปลี่ยนแปลงไป 

 จากเอกสารซัมกุกยูซาไดกลาวถึงตำนานท่ีเลาเก่ียวกับการสรางอาณาจักรเกาหลี (Lee, 1973) และเลาวา

ตนบรรพบุรุษของชาวเกาหลีคือ ทันกุน (Dangun) ทันกุนเปนหลานของเทพสวรรคสูงสุดฮวานอิน (Hwanin) 

ฮวานอินมีลูกชายชื่อฮวานอุง (Hwanung) ฮวานอุงครองรักกับหมีท่ีจำศีลจนไดพรใหกลายเปนสาวงาม และให

กำเนิดบุตรชายชื่อ ทันกุน ผูกอตั้งอาณาจักรโคโจซอน (Gojoseon) จากเนื้อหาของตำนานจะเห็นไดวามีพ้ืนฐานมา

จากความเชื่อในภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติ แตในยุคภายใตการปกครองของราชวงศโชซอน พิธีกรรม

ตามความเชื่อดั้งเดิมถูกมองวาเปนความเชื่องมงาย เปนศาสนาของกลุมคนชายขอบ รวมถึงคนทรง หมอผี หรือมู

ดังถูกจัดใหอยูในกลุมคนท่ีต่ำท่ีสุดของระบบชนชั้นในสังคมดวย ในชวงท่ีเกาหลีตกเปนอาณานิคมของญี่ปุน ศาสนา

ดั้งเดิมถูกมองวาเปนเรื่องงมงาย ไมทันสมัย ทำใหผูประกอบพิธีกรรม หรือคนท่ีมีอาชีพคนทรง มูดังตองยายท่ีอยู

และท่ีทำมาหากิน 

 จนกระท่ังรัฐบาลเกาหลีใตเริ่มเล็งเห็นผลประโยชนของการสงออกสินคาทางวัฒนธรรม จึงเลือกหยิบเอา

ตนทุนทางวัฒนธรรมท่ีมีอยู อยางพิธีกรรมยองดึง (yeongdeung gut) ตามความเชื่อของลัทธินับถือภูตผีและ

วิญญาณท่ีจัดข้ึนเปนประจำบนเกาะเชจูเปนมรดกภูมิปญญาทางวัฒนธรรมของประเทศเกาหลีใต (Yun, 2015) 

รวมท้ังการเตนระบำชอยงมู (cheoyongmu) การเตนรำแบบดั้งเดิมของเกาหลีซ่ึงเปนสวนหนึ่งของพิธีกรรมของมู

ดังตามศาสนาดั้งเดิมก็ไดกลายเปนท่ีรูจักอยางแพรหลายดวย ถึงแมวารูปแบบพิธีกรรมและการเตนรำดั้งเดิมจะ

กลายเปนสินคาท่ีสรางผลประโยชนทางเศรษฐกิจจำนวนมหาศาลแกเกาหลีใต และกลายเปนจุดหมายของ

นักทองเท่ียว (Yun, 2015)  อยางไรก็ตามประชากรในประเทศเกาหลีใตท่ีมีอาชีพเปนคนทรงหรือมูดังยังคงตอง

เผชิญกับทัศนคติดานลบในสังคม ท้ัง ๆ ท่ีตำนานตาง ๆ ท่ีปรากฏในเอกสาร บันทึกทางประวัติศาสตรท่ีสำคัญจะ

แสดงใหเห็นวาตนกำเนิดหรือบรรพบุรุษของมูดังลวนเปนคนจากชนชั้นปกครองก็ตาม 

ดวยเหตุนี้ ผูวิจัยจึงสนใจศึกษาพัฒนาการและการเปลี่ยนแปลงของลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณ 

(Shamanism)  และการกำเนิดมูดังในยุคอาณาจักรชิลลา (Silla) โดยมุงเนนศึกษาตำนานท่ีเก่ียวของกับมูดังในยุค

ชิลลา สาเหตุและปจจัยวาทำไมลิทธินับถือภูตผี วิญญาณและสิ่งเหนือธรรมชาติ (shamanism) ซ่ึงเปนศาสนา

ดั้งเดิมของประเทศบนคาบสมุทรเกาหลี และคนทรงหรือมูดังซ่ึงเคยไดรับการยกยองในสังคมยุคโบราณถูกลด

บทบาทและความสำคัญในสังคมเกาหลี 

2.วัตถุประสงค 

 2.1 เพ่ือศึกษาจุดกำเนิดและความเปนมาของความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติบน

คาบสมุทรเกาหลีผานตำนานการเกิดมูดัง 
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 2.2 เพ่ือศึกษาสาเหตุและปจจัยท่ีทำใหความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติ รวมถึงมูดังถูก

ลดบทบาทและความสำคัญลง 

3.ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

 3.1 เขาใจจุดกำเนิดและความเปนมาของความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติบน

คาบสมุทรเกาหลีผานตำนานการเกิดมูดัง 

 3.2 เขาใจสาเหตุและปจจัยท่ีทำใหความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติ รวมถึงมูดังใน

ประเทศเกาหลีใตถูกลดบทบาทและความสำคัญลง 

4.การทบทวนแนวความคิดและงานวิจัยท่ีเกี่ยวของ 

 ลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณในคาบสมุทรเกาหลีเปนท่ีถกเถียงวาความจริงแลวมีตนกำเนิดมาจาก

สังคมวัฒนธรรมบนคาบสมุทรเกาหลีเองหรือไดรับอิทธิพลจากพ้ืนฐานความเชื่อจากวัฒนธรรมอ่ืน 

 Lee Jungyoung (1973) กลาวในงานวิจัย Concerning the Origin and Formation of Korean 

Shamanism วาลัทธินับถือภูตผีและวิญญาณบนคาบสมุทรเกาหลีวาเปนการรับอิทธิพลความเชื่อมาจากชุมชน

ใกลเคียงบริเวณนั้น และอางถึงท่ีมาในแงของนิรุกติศาสตรของลัทธินี้ดวย ในภาษาเกาหลี คนทรงหรือหมอผีจะ

เรียกวา ‘มูดัง’ (Mudang) สันนิษฐานวารับอิทธิพลมาจากภาษาจีน โดย mu หมายถึงการใชเวทยมนตรคาถาหรือ

ปาฎิหาริย สวน dang/tang หมายถึงแทนบูชา สถานท่ีประกอบพิธีกรรม แตเดิมใชเพียงแค mu ในการสื่อถึงลัทธิ

คนทรงหมอผี และไมปรากฏหลักฐานวาเริ่มเติม dang/tang ตอทายไปในยุคใด แตเอกสารซัมกุกยูซา1บันทึกทาง

ประวัติศาสตรของเกาหลี  อยางไรก็ตามขอสันนิษฐานนี้ยังคงมีหลักฐานไมเพียงพอท่ีจะสรุปวาลัทธินี้รับอิทธิพล

ความเชื่อมาจากประเทศจีน 

 Akiba Tokashi (1938) ศึกษาท่ีมาของคำวา mudang เชื่อวาไดรับอิทธิพลจากคำวา Utagan/Utakan 

ในภาษาอูราล-อัลไต (Ural-Altai) ซ่ึงมีความหมายวา Female shaman หรือคนทรงหญิง Hakutori Kurayoshi 

(1973) คำเรียกคนทรงท่ีเปนเพศชายในภาษาเกาหลี ‘พันซู’ (Pansoo) นาจะมาจากคำวา Baksi/Balsi/Bahsih 

ในภาษาอูราล-อัลไต (Ural-Altai) 

 
1 삼국유사 (Samguk Yusa/ซัมกุกยูซา) หรือ Memorabilia of the Three Kingdoms (ความทรงจำของสาม

อาณาจักร) เปนบันทึกตำนาน นิทาน และเรื่องราวทางประวัติศาสตรของอาณาจักรบนคาบสมุทรเกาหลีตั้งแตกอน

ยุคสามอาณาจักรจนถึงหลังยุคสามอาณาจักร เขียนข้ึนโดยพระอิลยอน (일연) 
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 หากพิจารณาในแงของนิรุกติศาสตรภาษาศาสตร Lee Jungyoung เห็นดวยกับ Akiba เนื่องจากลัทธิการ

นับถือภูติผีและวิญญาณอยูกับสังคมเกาหลีมาอยางยาวนาน กอนท่ีจีนจะมีอิทธิพลเหนือคาบสมุทรเกาหลี จึง

เปนไปไดมากวาท่ีลัทธิความเชื่อนี้อาจจะรับอิทธิพลมาจากวัฒนธรรมมองโกลหรือไซบีเรียท่ีใชภาษาอูราล-อัลไต  

 Kim Jaewon (1947) ศึกษาตำนานการกอสรางอาณาจักรเกาหลี หรือตำนานปฐมกษัตริยทันกุน ซ่ึง

ไดรับการเคารพนับถือในฐานะบรรพชนของชาวเกาหลี และมีฐานะเดียวกับคนทรงหรือรางทรง เนื่องจากเปน

หลานของเทพสูงสุดแหงสวรรคฮวานอิน (Hwanin) และเปนบุตรท่ีเกิดจากหมี พบความเชื่อมโยงของชื่อทันกุน 

(Dangun) มีความหมายคลายกับคำศัพทในภาษามองโกเลียวา Tanger ซ่ึงแปลวา Heaven  

 George Nioradze (1925) ศึกษาวัฒนธรรมของชนเผาท่ีนับถือวิญญาณนิยม พบวามีความเชื่อมโยงกัน

อยู ชนเผาท่ีนับถือวิญญาณนิยมจะยกใหหมีเปนสัตวของเทพ หรือเปนตัวแทนของเทพท่ีพวกเขานับถือ อยางชน

เผาในเขตไซบีเรีย ชนเผาไอนุ2 (Ainu) รวมถึงชนเผาบนคาบสมุทรเกาหลีก็นับถือหมีเปนสัตวบรรพชนของชาว

เกาหลีดวยเชนกัน 

 งาน วิ จั ย  An Investigation on the History and Structure of Korean Shamanism โด ย 

15Arevik Chačatrjan (2015) กลาววาลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณเปนความเชื่อแรกท่ีปรากฏบนคาบสมุทร

เกาหลี มีวัตถุประสงคเพ่ือเคารพสักการะตอเทพเจาในธรรมชาติ โดยเนนการแสดงเคารพดวยการทำพิธีกรรม

บวงสรวง เตนรำ รองเพลง และขับไลสิ่งชั่วรายซ่ึงเปนตนเหตุของโชครายท่ีอาจเกิดข้ึนได ลัทธิดังกลาวมีการ

เปลี่ยนแปลงตามความเชื่อของคนในยุคดึกดำบรรพ โดยชวงแรกลัทธิจะนับถือบูชาเทพเจาสูงสุดแหงสวรรค ซ่ึงเชื่อ

กันวาเปนเทพแหงแสงสวาง ตอมาเกิดการปรับตัวและเปลี่ยนเปนนับถือเทพีแหงพ้ืนดิน หรือเทพีแหงพืชพันธุ เพ่ือ

ขอพรใหดลบันดาลผลผลิตท่ีอุดมสมบูรณ กอนท่ีลัทธิจะปรับตัวใหมอีกครั้งเปนการนับถือแบบผสมผสานกัน เพ่ือ

ขอพรตามความตองการท่ีหลากหลายมากข้ึนของมนุษย เชน ผลผลิตท่ีอุดมสมบูรณ ชัยชนะในสงครามการรบ เปน

ตน 

 Kim Chongsuh (2010) ก ล า ว ใน ง า น เ ขี ย น  The Concept of “ Korean Religion”  and 

Religious Studies วาคำวา Jonggyo หรือศาสนาในภาษาเกาหลีหมายถึง คำสอนพ้ืนฐานในการดำเนินชีวิตของ

มนุษย ดังนั้น Korean religion หรือศาสนาเกาหลีจึงมีความหมายถึง ระบบสัญลักษณซ่ึงเปนหลักการใชชีวิตท่ีชาว

เกาหลียึดถือเปนแนวปฏิบัติ ทำใหศาสนาเกาหลีมีความเปนพหุนิยมและมีกระบวนการท่ีแตกตางหลากหลายข้ึนอยู

กับประสบการณของผูคนในสังคม ณ ชวงเวลานั้น หากประสบการณหรือการรับรูของผูคนในสังคมเปลี่ยนแปลงไป 

 
2 ชนเผาพ้ืนเมืองทางตอนเหนือของประเทศญี่ปุน ตั้งถ่ินฐานบริเวณเกาะฮอกไกโดในปจจุบัน เปนชนเผาท่ีใกลชิด

กับธรรมชาติ นับถือวิญญาณนิยม และยกใหหมีเปนสัตวเทพเจา 
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ก็จะทำใหศาสนาเปลี่ยนแปลงไปดวยเชนเดียวกัน ลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณบนคาบสมุทรเกาหลีไมได

หายไปจากสังคม แตยังคงแทรกซึมอยูในวัฒนธรรมการใชชีวิตของคนบางกลุมตลอดมา และสาเหตุท่ีทำเกิดการ

เปลี่ยนแปลงท่ีชัดเจนท่ีสุดตอลัทธินับถือภูตผีและวิญญาณคือการทำใหเปนสังคมสมัยใหม (Modernization) 

 ในขณะท่ี Kim Chongsuh มองวาการเขามามีอิทธิพลของตะวันตกทำใหเกิดการเปลี่ยนแปลงท่ีมีนัยยะ

สำคัญ Ryu Dongsik (1984, อางถึงใน Arevik, 2015) กลาววาลัทธิการนับถือภูตผีและวิญญาณมีการเปลี่ยนผาน

มาตลอด ข้ึนอยูกับเวลาหรือยุคสมัยและศาสนาอ่ืนท่ีมีอิทธิพล ทำใหเกิดการผสานความเชื่อหรือการถูกกลืนความ

เชื่อ เชน การผสานความเชื่อทางพุทธศาสนาท่ีรับอิทธิพลมากจากจีนเขากับพิธีกรรมตามความเชื่อของลัทธิดั้งเดิม 

ทำใหเกิดเปนประเพณีการเตนรำและรองเพลงในวันพัลกวันฮเว (P’algwanhwe) การผสานความเชื่อเรื่องเทพ

หรือสิ่งเหนือธรรมชาติเขากับหลักความคิดหยินหยางหรือฮวงจุยตามอิทธิพลของลัทธิเตาท่ีรับมาจากจีน และ

พิธีกรรมขับไลโรคระบาดในชวงตรุษเกาหลี (วันข้ึนปใหมตามจันทรคติของเกาหลี) ก็เปนการผสานความเชื่อจาก

ศาสนาอ่ืนท่ีมีอิทธิพลเขากับความเชื่อดั้งเดิมของเกาหลีเชนกัน 

5. ขอบเขตการศึกษา 

 โครงรางวิชัยชิ้นนี้มุงศึกษาจุดกำเนิดและความเปนมาของความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือ

ธรรมชาติบนคาบสมุทรเกาหลีผานตำนานท่ีเกิดข้ึนในยุคชิลลา (Silla) และศึกษาสาเหตุและปจจัยในชวงท่ีศาสนา

อ่ืนเขามามีบทบาทบนคาบสมุทรเกาหลี ท่ีทำใหความเชื่อเรื่องภูตผี วิญญาณ และสิ่งเหนือธรรมชาติ รวมถึงมูดังถูก

ลดบทบาทและความสำคัญลง 

6. วิธีการศึกษา 

 ใชระเบียบวิธีวิจัยทางประวัติศาสตร โดยศึกษารวบรวมขอมูลจากเอกสารชั้นรองท่ีเก่ียวของกับหัวขอท้ัง

ภาษาไทยและภาษาตางประเทศ และนำเสนอในลักษณะพรรณนาวิเคราะห  
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 บทท่ี 2 

ลักษณะความเช่ือดั้งเดิมบนคาบสมุทรเกาหลี 

มนุษยกลุมหนึ่งตั้งรกรากอยูบนคาบสมุทรเกาหลีมาเนิ่นนานแลว และปรากฏหลักฐานทางประวัติศาสตร

เก่ียวกับบานเมืองและผูคน หลักฐานดังกลาวเปนจดหมายเหตุท่ีรวบรวมเหตุการณสำคัญในอดีตซัมกุกยูซา 

(삼국유사/Samguk Yusa)3 ครอบคลุมเหตุการณสำคัญทางประวัติศาสตรตั้งแตคริสตศตวรรษท่ี 10 รวมถึง

ตำนานสำคัญท่ีเก่ียวของกับการกอตั้งอาณาจักรโบราณบนคาบสมุทรเกาหลีดวย 

 
ภาพ 1 จดหมายเหตุซัมกุกยูซา 

 ที่มา : https://t.co/yCaucI2B3g 

อยางไรก็ตามตำนานการกอตั้งรัฐหรืออาณาจักรโบราณท่ีถูกบันทึกไวมีลักษณะของวิญญาณนิยม ซ่ึงเปน

พ้ืนฐานความเชื่อดั้งเดิมของผูคนบนคาบสมุทรเกาหลีและแสดงใหเห็นถึงความศรัทธาตอเทพเจา รวมถึงคนทรงเจา

ท่ีทำหนาท่ีเปนสื่อกลางระหวางเทพเจา สิ่งเหนือธรรมชาติและมนุษย ความเชื่อแบบวิญญาณนิยมถือเปนรากฐาน

สำคัญท่ีฝงอยูในความคิดและวิถีชีวิตของคนเกาหลีนับตั้งแตเกิดจวบจนสิ้นชีวิต ถึงแมวาในเวลาตอมาจะถูก

แทรกแซงจากความเชื่ออ่ืน ๆ ท่ีมีอิทธิพล หรือดวยเหตุผลทางการเมือง ความเชื่อดั้งเดิมอยางวิญญาณนิยมก็ยังคง

ยึดโยงกับคนเกาหลีอยางมีนัยยะสำคัญ 

สาเหตุท่ีทำใหความเชื่อแบบวิญญาณนิยมในสังคมเกาหลียังคงอยูรอดมาจนถึงยุคปจจุบัน สาเหตุประการ

แรกเปนเพราะความเชื่อแบบวิญญาณนิยมอยูคูกับมนุษยกลุมนี้ท่ียังไมถูกเรียกวาคนเกาหลี นับตั้งแตยายมาตั้งถ่ิน

ฐานบนคาบสมุทรเกาหลี ตามท่ี Daniel Tudor (2565: 24) ไดกลาวเก่ียวกับชวงกอนประวัติศาสตรเกาหลีวา 

โฮโมอีเร็กตัส (homo erectus) ท้ิงรองรอยการใชชีวิตในคาบสมุทรเกาหลีตั้งแตเมื่อ 400,000 ป

กอน ในขณะท่ีมนุษยปจจุบันอาศัยอยูในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงเหนือมาเกือบ 40,000 ปแลว เช่ือกันวา 

มนุษยกลุมท่ีนักโบราณคดีระบุวาเปนบรรพบุรุษของคนเกาหลยีายถ่ินฐานมาเปนระลอกจากตอนใตของไซบีเรีย

 
3 삼국유사 (Samguk Yusa/ซัมกุกยูซา) จดหมายเหตุที่บันทึกขึ้นโดยพระอิลยอน (Buddhist Monk Iryeon) ต้ังแตประมาณคริสตศตวรรษ

ที่ 13 ดูรายละเอยีดจาก Mark Cartwright, Samguk Yusa, เขาถึงเมื่อ 17 กมุภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก 

https://www.worldhistory.org/Samguk_Yusa/ 
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และแมนจูเรียตั้งแตเมื่อประมาณ 6,000 ปกอนคริสตกาล มนุษยกลุมน้ีเปนชนเผาก่ึงเรรอนท่ีบูชาคนทรงเจา

และพูดภาษาตระกูลอัลไต 

จดหมายเหตุซัมกุกยูซาไดแสดงใหเห็นถึงความเชื่อในวิญญาณนิยมผานตำนานบรรพบุรุษ และการกอตั้ง

อาณาจักรบนคาบสมุทรเกาหลี ทำใหเห็นลักษณะของเทพเจาท่ีไดรับการเคารพบูชาแตกตางกันไปตามยุคสมัย 

ดังนี้ 

1. ลักษณะของเทพเจาตามความเชื่อดั้งเดิมบนคาบสมุทรเกาหลี 

 จากหนังสือ มหัศจรรยเกาหลี จากเถาถานสูมหาอำนาจทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรม ของแดเนียล ทิวดอร 

สันนิษฐานวาคาบสมุทรเกาหลีปรากฏรองรอยการตั้งถ่ินฐานของมนุษยปจจุบันมาตั้งแต 40,000 ปกอน และคาด

วามนุษยกลุมดังกลาวอพยพลงมาจากตอนใตของไซบีเรียและแมนจูเรียตั้งแต 6,000 ปกอนคริสตกาล จาก

หลักฐานทางโบราณคดีและการศึกษาดานภาษาศาสตร พบวามีการใชภาษาตระกูลเดียวกัน และมีความเชื่อ นับถือ

คนทรงเจาเหมือนกัน 

1.1 การบูชาเทพเจาแหงแสงสวางเปนเทพเจาสูงสุด และเทพท่ีดูแลลมฝน 

อาณาจักรโคโจซอน (2333-108 ปกอนคริสตกาล) ถูกขนานนามวาเปนรัฐแรกของชนชาติเกาหลีปรากฏ

ตำนานทันกุนวังกอม (단군왕검/Dangun Wanggeom) หรือพระเจาทันกุน ผูกอตั้ งอาณาจักรโคโจซอน 

(고조선/Gojoseon) หรือตํานานการเกิดของพระเจาฮย็อกกอเซ หรือพักฮย็อกกอเซ คอซอกัน (박혁거세 

거서간/Park Hyeokkeose Geoseogan) ปฐมกษัตริยแหงอาณาจักรชิลลาดังนี้ 

   ตำนานทันกุนวังกอม 

ฮวานอิน (환인/Hwanin) เทพเจาสูงสุดในสวรรค ตามความเช่ือของคนเกาหลี ฮวานอินเปนเทพเจา

แหงแสงสวาง และเปนผูนำของเทพเจาในธรรมชาติ ท้ั งหมด ฮวานอินสงลูกชายท่ี ช่ือวา ฮวานอุง 

(환웅/Hwanung) ลงมาสรางเมืองชินชี (เมืองแห งเทพ) ข้ึนมาและดูแลโลก พรอมกับเทพพุงแบก 

(풍백/Pungbaek) ทำหนาท่ีดูแลลม เทพอูซา (우사/Woosa) ทำหนาท่ีดูแลฝนและเทพอุนซา (운사/Unsa) 

ทำหนาท่ีดูแลเมฆลงมาดวย ในขณะท่ีฮวานอุงยังดูแลโลกอยูน้ันก็มีเสือและหมีมาขอพรเพ่ือใหไดเปนมนุษย 

ฮวานอุงจึงบอกใหท้ังคูกินผักซุก4 และกระเทียมเปนเวลาหน่ึงรอยวัน จึงสามารถเปนมนุษยได ใน

ระหวางน้ันเสือไมสามารถทำตามเง่ือนไขได จึงออกจากถ้ำไปกอนครบกำหนด สวนหมีท่ีทำตามเง่ือนไขจนครบ

 
4 숙 (ซุก) หมายถึง ผักจิงจฉูายเกาหลี 
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หน่ึงรอยวันก็ไดกลายเปนมนุษยผูหญิงช่ือวา อุงนยอ (웅녀/Ungnyeo) แตงงานกับฮวานอุงและใหกำเนิดลูก

ชายช่ือ ทันกุน (단군/Dangun) ซึ่งกลายเปนผูสถาปนาและเปนปฐมกษัตริยแหงอาณาจักรโคโจซอน5 

ตำนานการเกิดของพักฮยอ็กกอเซ คอซอกัน 

 ในยุคท่ีชุนชนบนคาบสมุทรเกาหลรีวมตัวกันแบบหลวม ๆ เปนหมูบาน หัวหนาหมูบานจากท้ัง 6 

หมูบานมารวมตัวกันท่ีเนินเขา ใกลกับลำธารท่ีไหลผานหมูบานยังซนั (양산촌/Yangsan-chon) เพ่ือประชุมหา

ผูนำท่ีเหมาะสมท่ีสุด เน่ืองจากแตละหมูบานมีกฎหมายท่ีแตกตางกันทำใหเกิดความยุงยากในการตดิตอ และ

บริหารจดัการ หัวหนาท้ัง 6 จึงตองหาผูนำมาสถาปนารัฐและกฎหมายท่ีกำหนดใชใหเหมือนกันทุกหมูบาน 

ในระหวางท่ีประชุมอยูน้ันก็ไดเกิดพลังงานประหลาดและเสียงดังกัมปนาทข้ึน พรอมกับเสียงรองของ

มา หัวหนาหมูบานท้ัง 6 จึงเดินตามเสียงเขาไปในปาแลวพบมาสขีาวอยูในทาโคงคำนับอยูขางบอน้ำ กอนจะ

ทะยานข้ึนสูทองฟา ตำแหนงเดมิท่ีมาเคยยืนอยูปรากฏไขใบใหญรปูทรงคลายน้ำเตา เมื่อไขแตกออกปรากฏ

เปนเด็กทารกท่ีทรงพละกำลังอยูขางใน พออุมไปลางตัวท่ีลำธาร ก็ปรากฏแสงเปลงประกายและกลิ่นหอมลอย

ออกมาจากตัวของเด็กทารก และสัตวปานอยใหญก็มารวมตัวกันเพ่ือเตนรำรอบ ๆ ตัวเด็กคนน้ี 

 หัวหนาหมูบานเห็นวาเด็กทารกคนพิเศษกวาคนท่ัวไป จึงเห็นพองตองกันวาน่ีคงเปนลิขิตจากสวรรค 

และตกลงกันวาจะเลี้ยงเด็กทารกคนน้ีใหโตมาเพ่ือเปนพระราชาของรัฐในภายภาคหนา เมื่อเวลาผานไปเด็กคน

น้ีไดกลายเปนพระเจาฮย็อกกอเซ ปฐมกษัตริยแหงอาณาจักชิลลา6 

 

ภาพ 2 (ซาย) ภาพวาดของพระเจาทันกนุ โดยศิลปน Jacques Beaulieu 

ที่มา : https://nor.mofa.go.kr/no-en/brd/m_21237/view.do?seq=94 

ภาพ 3 (ขวา) ตำนานการเกิดพักฮย็อกกอเซ 

ที่มา : https://t.co/jFLVNrEwbD 

 หากพิจารณาตำนานการกอตั้งอาณาจักรโคโจซอน ซ่ึงเปนอาณาจักรแรกในชวง 2333 ปกอนคริสตกาล 

จะเห็นการนับถือเทพเจาในลักษณะท่ีเกาแกท่ีสุดคือการบูชาเทพเจาท่ีบันดาลแสงสวาง และความอบอุนใหแก

มนุษย เทพท่ีดูแลลม ฟาฝน หรือเมฆ รวมถึงสัตวปาบางชนิดท่ีเปนสัตวใหญและใกลชิดกับธรรมชาติ เชน หมี เสือ  

 
5 แดเนียล ทิวดอร, มหัศจรรยเกาหล ีจากเถาถานสูมหาอำนาจทางเศรษฐกิจและวัฒนธรรม, พิมพคร้ังที่ 2 ฉบับปรับปรุง, แปลจาก 

KOREA The Impossible Country, แปลโดย ฐิติพงษ เหลืองอรุณเลิศ (กรุงเทพฯ: บุคสเคป, 2565), 24-25. 
6 อานรายละเอียดเพิ่มเติมไดจาก 우리 역사넷, 박혁거세, 신라의 첫 임금이 되다, เขาถึงเมื่อ 7 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก 

http://contents.history.go.kr/mobile/eh/view.do?levelId=eh_n0020_0010&code= 
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คนเกาหลีเชื่อวาสัตวเหลานี้เปนบริวารของเทพเจาในธรรมชาติท่ีพวกเขานับถือ คนเกาหลียกยองใหหมีเปนบรรพ

ชนของตัวเองดวย นอกจากนี้พระเจาทันกุนยังถือวาเปนคนทรงเจาคนแรก เพราะเปนตัวกลางระหวางมนุษยกับ

พระเจาซ่ึงอยูในฐานะปู สันนิษฐานวาตำนานทันกุนไดรับอิทธิพลมาจากการนับถือคนทรงเจาในกลุมชนเผาท่ีตั้งถ่ิน

ฐานบริเวณไซบีเรีย เนื่องจากมีลักษณะการดำเนินเรื่องท่ีคลายกัน คือผูนำของชนเผาเปนบุตรท่ีเกิดจากหมี รวมถึง

เครื่องประดับศีรษะของผูนำชนเผาเกาหลียุคแรกมีลักษณะคลายกับเครื่องแตงกายของคนทรงเจาในแถบไซบีเรีย

ดวย 

 

ภาพ 4 (ซาย) คนทรงเจา หรือผูนำรัฐมาฮัน รัฐในยุคสัมฤทธิ์ที่ต้ังอยูทางตะวันตกเฉียงใตของคาบสมุทรเกาหลี 

ที่มา : http://m.kwangju.co.kr/article.php?aid=1606870800709574310 

ภาพ 5 (ขวา) เคร่ืองแบบพธิีกรรมของคนทรงเจา หรือหมอผีของชนเผาเกาแกแถบไซบีเรีย 

ที่มา : https://wellcomecollection.org/works/cgrcvc3y 

 จากภาพจะเห็นแผนสัมฤทธิ์ขนาดใหญท่ีผูนำหอยอยูตรงหนาอกเพ่ือสะทอนแสงอาทิตยใหเหมือนกับวามี

แสงเรืองรองสองออกมาจากตัวผูนำ เพ่ือเปนการสรางความชอบธรรมใหกับผูนำในยุคสัมฤทธิ์ 

ตำนานการเกิดของพระเจา้ฮย็อกกอเซ (69 ปกอนคริสตกาล-ค.ศ.4) จะเห็นเรื่องราวการกลาวถึงอภินิหาร 

เชน เสียงกัมปนาทกลางปา มาสีขาวพุงทะยานสูทองฟา ทารกเกิดจากไข แตสิ่งท่ีสื่อใหเห็นถึงลักษณะของ

อภินิหารท่ีเก่ียวกับความเหนือธรรมชาติยุคแรก ๆ ก็คือแสงท่ีเปลงประกายออกจากตัวของเด็กทารก จึงตั้ง

นามสกุลใหวา พัก (박/Park) มีความหมายวา ลูกน้ำเตา และตั้งชื่อวา ฮย็อกกอเซ (혁거세/Hyeokkeose) ซ่ึงมี

ความหมายวา ครองโลกดวยแสงสวาง ท้ังท่ีมาของพระเจาทันกุน และพระเจาฮย็อกกอเซ มีลักษณะการดำเนิน

เรื่องคลายกันอยูประการหนึ่งคือเปนวีรบุรุษท่ีถูกกำหนดหรือสงลงมาจากสวรรค เชนเดียวกันกับตำนานจูมง 

(주몽) ผูกอตั้งรัฐโคกูรยอ (고구려 건국)7 และคิม ซูโร (김 수로) ผูกอตั้งรัฐคายา (가야 건국)8 

 
7 รัฐโคกูรยอ รัฐทางตอนเหนือของคาบสมุทรเกาหลี มีอำนาจทางทหารที่เขมแขง็ (37 ปกอนคริสตกาล-ค.ศ. 668)  ดูรายละเอียดไดจาก 

Encyclopedia of Korean Culture, 고구려 (高句麗), เขาถึงเมื่อ 17 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก 

https://encykorea.aks.ac.kr/Article/E0003323 
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จากตำนานการเกิดพระเจาฮย็อกกอเซ ประชาชนอพยพมาจากทางตอนเหนือ และรวมตัวกันเปนหมูบาน 

6 หมูบาน สภาพสังคมในชวงนี้จึงเปนรัฐเกษตรกรรมขนาดเล็ก ดังนั้นตำนานการกอตั้งรัฐแรก ๆ บนคาบสมุทร

เกาหลีจึงผูกกับความเชื่อด้ังเดิมท่ีเก่ียวกับเทพเจายุคแรก ซ่ึงเปนเทพเจาเก่ียวกับแสงสวาง หรือวีรบุรุษท่ีถูกสงลง

มาจากฟา 

  1.2 การบูชาเทพเจาท่ีเก่ียวของกับการเพาะปลูก และเทพเจาท่ีสิงสถิตอยูตามปาและภูเขาใหญ 

 ยุคกอนประวัติศาสตร มนุษยบนคาบสมุทรเกาหลีดำรงชีวิตดวยการทำเกษตรกรรมและลาสัตวมาตั้งแตยัง

ไมรวมตัวกันเปนรัฐ ดวยสภาพทางภูมิศาสตรท่ีสวนใหญเปนท่ีสูงและภูเขาสูง ผูคนจึงลาสัตวในปาบนภูเขา จึงทำ

ใหมีตำนานเก่ียวกับเทพผูปกปกษรักษาภูเขานอยใหญอยูมาก เชน ซันชิน (산신/Sanshin) ผูเปนเทพเจาแหงภูเขา

และปาท้ังหมด ยิ่งไปกวานั้นยังปรากฏความเชื่อเก่ียวกับยอซันชิน (여산신/Yeo Sanshin) เทพีผูปกปกษรักษา

ภูเขาแตละลูก เชน เทพีแหงภูเขาจีรี (지리산/Mt. Jiri) เทพีแหงภูเขาซอนโด (선도산/ Mt. Seondo) เปนตน ทำ

ใหเห็นไดวาสังคมบนคาบสมุทรเกาหลีเคารพเทพเพศหญิงมาทุกชวงประวัติศาสตรแลว ซ่ึงความเชื่อดังกลาวจะเปน

จุดกำเนิดของตำนานตนกำเนิดของมูดังหรือคนทรงเจาเพศหญิงตอไป 

 

ภาพ 6 ภาพวาดของซันชิน โดยศิลปนคิม นาแร 

มักปรากฏเปนชายชราที่มีเคราสีขาว และมีเสืออยูขางกายเสมอ คนเกาหลีเชื่อวาเสือคือสัตวผูสงสารของซันชิน 

ที่มา : https://www.bulkwang.co.kr/news/articleView.html?idxno=32699 

นอกจากนี้ยังปรากฏตำนานเลาถึงท่ีมาของผูนำอาณาจักรชิลลาซ่ึงมักจะมีอำนาจเหนือธรรมชาติ มี

ความสามารถในการทรงเจา หรือทำนายเหตุการณของบานเมือง โดยเฉพาะเหตุการณทางธรรมชาติท่ีสงผลตอการ

เพาะปลูก เชน ความสามารถพิเศษในการทรงเจาของพระเจานัมแฮ กษัตริยพระองคท่ี 2 แหงอาณาจักรชิลลา ผู

เปนโอรสของพระเจาฮย็อกกอเซและพระมเหสีอารย็อง ตามท่ีปรากฏในซัมกุกซากี9 เชื่อวาพระเจานัมแฮเปนผูรับ

 
8 รัฐคายา รัฐขนาดเล็กที่ต้ังอยูบริเวณจังหวัดคยองซังเหนือในปจจุบัน (1 ปกอนคริสตกาล-ค.ศ. 6) ดูรายละเอียดไดจาก Encyclopedia of 

Korean Culture, 가야 (加耶), เขาถึงเมื่อ 17 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก https://encykorea.aks.ac.kr/Article/E0000257 

9  삼국사기 (Samguk Sagi/ซัมกุกซาก)ี บันทึกประวัติศาสตรสามอาณาจักรเกาหลี เขียนขึ้นโดยคณะขุนนางที่นำโดยคิมพูชิก เมื่อปลาย

คริสตศวรรษที่ 13  บันทึกเร่ืองราวทางประวัติศาสตรต้ังแต คริสตวรรษที่ 1 ซ่ึงครอบคลุมเร่ืองราวของสามอาณาจักเกาหลี ชิลลา (신라) โคกูรยอ 
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ใชของเหลาภูตผีและวิญญาณตามความเชื่อดั้งเดิมท่ีปรากฏบนพ้ืนท่ีนั้น หรือเปนตำนานอภินิหารของผูนำ เชน 

ความสามารถของราชินีซ็อนด็อก10 หรือประเพณีท่ีแสดงใหเห็นถึงบุญญาธิการของกษัตริยหรือชนชั้นผูนำใน

อาณาจักร ท่ีปรากฏในละครโทรทัศนเกาหลี 

 1.3 การบูชาเทพเจาในลักษณะผสมผสาน 

 เม่ือชุมชนบนคาบสมุทรเกาหลีเริ่มมีพัฒนาการมากข้ึน กอตั้งรัฐท่ีเขมแข็ง และผูนำมีอำนาจท่ีแข็งแกรง มี

การกำหนดระบบการบริหารบานเมือง มีความแตกตางของประชากรมากข้ึน รวมถึงอิทธิพลของศาสนาอ่ืน เชน 

ศาสนาพุทธ หลักขงจื๊อ การนับถือบูชาเทพเจาและวิญญาณตามความเชื่อดั้งเดิมจึงมีรูปแบบท่ีหลากหลายมากข้ึน 

เพ่ือตอบสนองสภาพสังคมขนาดใหญ และความตองการทางจิตใจของผูคนท่ีหลากหลายมากข้ึน ทำใหการบูชาเทพ

เจาและวิญญาณเริ่มเปลี่ยนแปลงรูปแบบไปจากเดิม โดยเฉพาะในอาณาจักรชิลลาชวงปลายคริสตศตวรรษท่ี 6 

การติดตอกับมหาอำนาจทางตอนเหนืออยางราชวงศของจีนทำใหศาสนาพุทธเขามามีบทบาทตอวิถีชีวิตรวมถึง

การเมืองการปกครองดวย 

 ความเชื่อในวิญญาณนิยมจึงตองปรับตัวใหเขากับบริบทของสังคมและอิทธิพลอ่ืนท่ีเขามามีบทบาทตอ

ความคิดและความเชื่อของผูคนบนคาบสมุทรเกาหลีในแตละชวงเวลา ทำใหเกิดเปนการปรับตัวในลักษณะตาง ๆ 

ดังนี้ 

   1.3.1 การเปลี่ยนผานแบบท่ัวไป ตามเวลาและยุคสมัย 

 พัฒนาการทางสังคม และศาสนาอ่ืนท่ีเขามามีอิทธิพลบนคาบสมุทรเกาหลีเปนปจจัยหลักท่ีทำใหความเชื่อ

ดั้งเดิมตองถูกลดความสำคัญลง แตเดิมในชวงกอนประวัติศาสตร รัฐโคโจซอนจนกระท่ังรัฐชิลลาตอนตน คนทรง

เจาลวนมีบทบาทสำคัญทางสังคม และดำรงตำแหนงเปนผูนำชุมชนหรือกษัตริย คำเรียกขานตำแหนงผูนำชุมชนก็

จะใชเปนคำท่ีหมายถึง หมอ ซ่ึงทำหนาท่ีเปนท้ังหมอท่ีรักษาโรคภัย และหมอท่ีรักษาศรัทธาของคน แตเม่ือรัฐชิลลา

เริ่มติดตอสัมพันธไมตรีกับราชวงศสุย คำเรียกขานตำแหนงผูนำรัฐถูกเปลี่ยนไปใชคำวา กษัตริย หรือ 왕  (wang) 

ซ่ึงถอดเสียงมาจากตัวอักษรจีนท่ีหมายถึงกษัตริย อำนาจอันชอบธรรมและภาพของผูปกครองรัฐชิลลา รวมถึงรัฐ

อ่ืน ๆ ก็เปลี่ยนแปลงจากผูมีความสามารถพิเศษในการทรงเจาเปนคุณสมบัติของกษัตริยตามแบบวัฒนธรรมจีน

ดวยเชนกัน 

 
(고구려) และแพ็กเจ (백제) ไวดวย ดูรายละเอยีดไดจาก Cultural Heritage Administration, 삼국사기, เขาถึงเมื่อ 17 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงได

จาก https://www.heritage.go.kr/heri/cul/culSelectDetail.do?VdkVgwKey=12,07230000,11&pageNo=1_1_1_0 

10 ละครโทรทัศนชุด The Great Queen Seondeok ออกอากาศผานทางชอง MBC ประเทศเกาหลีใต พ.ศ. 2552 
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 จากเอกสารซัมกุกยูซาและซัมกุกซากี ปรากฏคำวา คอซอกัน (거서간) ชาชาอุง (차차웅) อีซากึม 

(이사금) และมาริบกัน (마립간) ซ่ึงเปนคำเรียกขานตำแหนงของผูปกครองรัฐโบราณแบบชนเผา และเปนคำท่ีใช

เรียกกษัตริยของอาณาจักรชิลลาตอนตนดวย คำเรียกขานดังกลาวใชกับผูนำท่ีมีอิทธิฤทธิ์พิเศษ เหนือธรรมชาติ มี

ความสามารถในการทรงเจา และมีความเปนผูนำสูง  

1.3.2 การเปลี่ยนผานโดยผสานความเชื่อดั้งเดิมเขากับศาสนาท่ีมีอิทธิพล 

 ถึงแมวาในยุคอาณาจักรชิลลาตอนตนถึงตอนกลางความเชื่อดั้งเดิมจะถูกเปลี่ยนหรือลดบทบาท

ความสำคัญทางการเมืองลง แตความเชื่อเรื่องวิญญาณนิยมและการทรงเจายังคงผูกโยงกับวิถีชีวิตและความเชื่อ

ของประชาชนอยางลึกซ้ึง จนกระท่ังเม่ือศาสนาพุทธเริ่มเขามามีอิทธิพลบนคาบสมุทรเกาหลีในชวงปลายศตวรรษท่ี 

6 สถานการณทางการเมือง อาณาจักรแพ็กเจเจริญสัมพันธไมตรีกับอาณาจักรโคกูรยอซ่ึงเปนรัฐที มีอำนาจทาง

การทหารเขมแข็งอยางมาก ทำใหอาณาจักรชิลลาตองเจริญสัมพันธไมตรีกับราชวงศสุยเพ่ือคานอำนาจกับท้ังสอง

อาณาจักร จึงเกิดเปนจุดเริ่มตนของการรับศาสนาพุทธเขามา และมีความสำคัญท้ังในดานการเมือง การปกครอง 

รวมถึงวิถีชีวิตและความเชื่อของผูคนดวย อาทิ ความเชื่อเก่ียวกับพระแมผูปกปกษรักษาภูเขาซอนโด (선도산/ Mt. 

Seondo)11 ซ่ึงปรากฏในซัมกุกยูซาดังนี้ 

ตำนานพระแมแหงภูเขาซอนโด12 

 ในรัชสมัยของพระเจาจินพยอง (진평왕; กษัตริยพระองคท่ี 26 ของอาณาจักรชิลลา ครองราชยค.ศ. 

579-632) มีแมชีคนหน่ึงนามวา จีฮเย (여승 지혜/Nun Jihye) จำพรรษาอยูท่ีวัดอันฮึงซา (안흥사) และ

ตองการบูรณะวัดแตไมมีกำลังมากพอ คืนหน่ึงแมชีจีฮเยฝนเห็นพระแมแหงภูเขาซอนโด พระแมกลาวแกแมชี

จีฮเยในฝนวา “การบูรณะวัดเปนความตั้งใจท่ีใหญหลวงนัก จงนำทองคำจากใตท่ีประดิษฐานของฉันไปประดับ

ท่ีพระประธานท้ัง 3 องค พระพุทธรูปท้ัง 53 องค พระศาสดาท้ัง 6 องคบนฝาผนังวัด เหลาเทพ และเทพปราบ

มารท้ัง 5 องค และใหชายและหญิงผูพรั่งพรอมไปดวยความดีมารวมตัวกันเปนเวลา 10 วัน ในทุก ๆ ฤดูใบไม

ผลิและฤดูใบไมรวง เพ่ืออวยพรและทำนายใหแกการเกิดใหมของสรรพสิ่ง”13 หลังจากน้ันแมชีจีฮเยก็ไดพา

ชาวบานไปขุดบริเวณศาลเจาท่ีภูเขาซอนโด และพบทองคำจำนวน 160 กอน แมชีจีฮเยจึงนำทองคำไปบูรณะ

วัด และปฏิบัติตามคำกลาวของพระแมแหงภูเขาซอนโด 

 
11 ภูเขาซอนโด (선도산/Seondosan) ต้ังอยูในเมืองคยองจู จังหวัดคยองซังเหนือ ประเทศเกาหลีใต 
12 อานรายละเอียดเพิ่มเติมไดจาก Encyclopedia of Korean Culture, 선도산성모설화, เขาถึงเมื่อ 17 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก 

https://encykorea.aks.ac.kr/Article/E0028661 
13 อานรายละเอียดเพิ่มเติมไดจาก 우리 역사넷, 선도산 성모 설화와 불교-도교 신앙, เขาถึงเมื่อ 19 กุมภาพันธ 2566, เขาถึงไดจาก 

http://contents.history.go.kr/front/hm/view.do?levelId=hm_026_0030 
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ภาพ 7 ศาลเจาบูชาพระแมแหงภูเขาซอนโด 

ที่มา : http://doil.mireene.co.kr/027-02-01-sungmosa.htm 

 พระแมแหงภูเขาซอนโดแตเดิมเปนธิดาของราชวงศจีน (ในตำนานไมปรากฏชัดวาเปนราชวงศใด) ชื่อวา 

ซาโซ (사소/Saso) พระราชาสงจดหมายโดยผูกติดไปกับขาของนกอินทรี เนื้อความในจดหมายสงถึงองคหญิงซาโซ

วา “หากนกอินทรีบินไปหยุดลงท่ีใด ใหดำรงชีวิตอยู ณ ท่ีนั้น” นกอินทรีบินไปและหยุดอยูท่ีภูเขาซอนโด ดวยเหตุ

นี้องคหญิงซาโซจึงไดกลายเปนพระแมผูปกปกษรักษาภูเขาซอนโด ยิ่งไปกวานั้นยังมีตำนานท่ีกลาววาองคหญิงซา

โซหรือพระแมแหงภูเขาซอนโดเปนพระมารดาของพระเจาฮย็อกกอเซ ปฐมกษัตริยแหงอาณาจักรชิลลาดวย14 

ประวัติความเปนมาขององคหญิงซาโซและความสามารถในการติดตอสื่อสารกับเทพเจาของแมชีจีฮเยแสดงใหเห็น

ถึงความเชื่อดั้งเดิมท่ียังคงลักษณะของการนับถือวิญญาณนิยมในปาเขา 

 อยางไรก็ตามตำนานของพระแมซาโซแหงภูเขาซอนโดนี้ไดผสมผสานความเชื่อเขากับศาสนาพุทธ สังเกต

ไดจากหลายจุด ดังนี้ วัดอันฮึงซาเปนวัดทางศาสนาพุทธซ่ึงรัฐบนคาบสมุทรเกาหลีรับผานอิทธิพลจีน การบูรณะ

พระประธาน พระพุทธรูป พระศาสดา และเทพยดา แสดงใหเห็นวาศาสนาพุทธไดเริ่มเขาสูอาณาจักรชิลลาเปนท่ี

เรียบรอยแลวในสมัยของพระเจาจินพยอง 

ยิ่งไปกวานั้น เทพปราบมารท้ัง 5 องคท่ีปรากฏในตำนานของพระแมซาโซ หมายถึง เทพท่ีสิงสถิตยังภูเขา

ท้ัง 5 ทิศของเมืองคยองจู15 ไดแก ภูเขาแทแบ็ก (태백산/Mt. Taebaek) ทางตอนเหนือ ภูเขาโทฮัม (토함산/Mt. 

Toham) ทางตะวันออก ภูเขาจีรี (지리산/ Mt. Jiri) ทางตอนใต ภูเขาคเยรยง (계룡산/Mt. Gyeryong) ทาง

ตะวันตก และภูเขาพูอัก (부악/Buak) หรือชื่อปจจุบันคือ ภูเขาพัลกง (팔공산/Mt. Palgong) ทางตอนกลางท่ี

คอยปองกันเหลามารไมใหมากล้ำกรายผูศรัทธา ตำนานดังกลาวแสดงถึงการผสานความเชื่อของวิญญาณนิยม หรือ

สิ่งศักดิ์สิทธิ์เหนือธรรมชาติท่ีสิงสถิตอยูตามปาเขา ซ่ึงเปนความเชื่อดั้งเดิมของรัฐบนคาบสมุทรเกาหลี และการ

เอาชนะมาร คติของศาสนาพุทธซ่ึงเปนศาสนาใหมท่ีเริ่มมีอิทธิพลตอสังคมไดอยางกลมกลืนเปนเนื้อเดียวกัน 

 
14 อานรายละเอียดเพิ่มเติมไดจาก 김창식, [경주를 읽는다]박혁거세 어머니 신격화 성모설화 간직, เขาถึงเมื่อ 22 กุมภาพันธ 

2566, เขาถึงไดจาก http://www.ksilbo.co.kr/news/articleView.html?idxno=245128  
15 เมืองคยองจูต้ังอยูในจังหวัดคยองซังเหนือ ประเทศเกาหลีใต เคยเปนเมืองหลวงและศูนยกลางศาสนาพุทธของอาณาจกัรชิลลา 
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ภาพ 8 รูปปนเทพแหงภูเขาซอนโดที่ไดรับการเคารพนับถือมาต้ังแตยุคอาณาจกัรชิลลา 

ที่มา : http://www.ksilbo.co.kr/news/articleView.html?idxno=245128 

1.3.3 การเปลี่ยนผานแบบถูกกลืน 

 ในขณะท่ีความเชื่อดั้งเดิมดูเหมือนจะเขากันไดดีกับศาสนาพุทธ แตกับหลักขงจื๊อกลับไมเปนเชนนั้น หลัก

ขงจื๊อถือกำเนิดข้ึนในประเทศจีน โดยขงฟูจื่อ นักปราชญชาวจีน (558-471 ปกอนคริสตกาล) เริ่มมีบทบาทตอ

สังคมบนคาบสมุทรเกาหลีตั้งแตยุคสามอาณาจักรเกาหลี โดยเฉพาะในอาณาจักรชิลลาท่ีเปนศูนยกลางของศาสนา

พุทธ เห็นไดจากการกอตั้งวิทยาลัยขงจื๊อข้ึนในป 682 จนกระท่ังแมทัพอีซ็องกเย (이성계)16 โคนราชวงศโครยอ

และสถาปนาราชวงศโชซอนข้ึน ปฏิรูปโครงสรางทางสังคม ระบบราชการ ใชหลักขงจื๊อเปนตัวกำหนดการสอบเขา

รับราชการ สงผลใหหลักขงจื๊อท่ีถูกปรับเปลี่ยน ดัดแปลงเปนหลักขงจื๊อใหม (Neo-confucianism) อาณาจักรโช

ซอนจึงไดรับการสถาปนาเปนรัฐขงจื๊อใหมไปในท่ีสุด 

 อาณาจักรโชซอนใหความสำคัญกับหลักขงจื๊อใหม เนื่องจากเปนหลักจริยธรรมท่ีเนนเรื่องการปฏิบัติและ

ความสัมพันธทางสังคม ชนชั้นผูนำมองวาหลักจริยธรรมอยางขงจื๊อมีลักษณะเปนเหตุผลมากกวาความเชื่องมงาย

อยางการนับถือวิญญาณนิยมและศาสนาพุทธ รัฐจึงกีดกันศาสนาเดิมท่ีเคยไดรับการเชิดชูอยางศาสนาพุทธ รวมถึง

ความเชื่อด้ังเดิมอยางวิญญาณนิยมใหกลายเปนพ้ืนท่ีของคนชายขอบ ชนชั้นผูปกครองในสังคม กษัตริย เชื้อพระ

วงศ ขุนนางและขาราชการจะตองศึกษาหลักขงจื๊ออยางลึกซ้ึงเพ่ือใชในงานราชการ สวนประชาชนท่ัวไปท่ีเปน

ชาวนา พอคาท่ีไมมีสิทธิสอบเขารับราชการก็จะมีวิถีชีวิตท่ีผูกติดกับคานิยมของหลักขงจื๊อ สวนภิกษุ ภิกษุณี 

พุทธศาสนิกชน รวมถึงคนทรงเจาหรือท่ีเรียกกันวามูดัง (무당/Mudang) จะถือวาเปนชนชั้นต่ำ และตั้งแตยุคโช

ซอนเปนตนมา แมวาศาสนาพุทธจะกลับมาไดรับความนิยมในประเทศเกาหลีใตแลว แตกลุมคนท่ีประกอบอาชีพ

เปนคนทรงเจาหรือมูดังยังคงกลายเปนกลุมคนชายขอบท่ีถูกสังคมกีดกัน และเปนท่ีหวาดกลัวไมตางจากในอดีต

เทาไรนัก 

 

 
16 แมทัพอีซ็องกเย (이성계) สถาปนาราชวงศโชซอน และขึ้นเปนกษัตริยแทโจ (태조왕) ปฐมกษัตริยแหงราชวงศโชซอน 
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บทท่ี 3 

กษัตริยหรือคนทรงเจา : คำเรียกขานตำแหนงผูนำของอาณาจักรชิลลาตอนตน 

 หลังจากอาณาจักรโคโจซอนสูญสิ้นอำนาจบริเวณตอนเหนือของคาบสมุทรเกาหลี ผูคนก็อพยพกระจายตัว

ไปตามท่ีตาง ๆ บริเวณคาบสมุทรเกาหลีก็ยังคงปรากฏการตั้งถ่ินฐานของชนเผาเกาหลีตามบริเวณตาง ๆ อยูตลอด 

เชนบริเวณตอนใตของประเทศแมนจูเรียในปจจุบันและตอนเหนือของคาบสมุทรเกาหลี อยางรัฐพูยอ รัฐโคกูรยอ 

รัฐทงเย และรัฐอกจอ เปนตน นอกจากนี้ยังปรากฏหลักฐานการตั้งถ่ินฐานของผูคนท่ีบริเวณตอนใตของคาบสมุทร

เกาหลีในยุคสัมฤทธิ์ดวย รัฐท่ีกอตั้งบริเวณตอนใตในยุคสัมฤทธิ์จะมีลักษณะเปนรัฐเล็ก ๆ กระจายตัวถึง 80 รัฐ ซ่ึง

แตละรัฐรวมตัวเปนรัฐ  เรียกวาซัมฮัน  (삼한/Samhan) ประกอบไปดวย 3 รัฐใหญ  ๆ  ไดแก  รัฐมาฮัน 

(마한/Mahan) รัฐจินฮัน (진한/Jinhan) และรัฐพยอนฮัน (변한/Byeonhan)   

 บริเวณตอนใตของคาบสมุทรเกาหลีมีสภาพอากาศอบอุน และมีสภาพทางภูมิศาสตรเปนท่ีราบมากกวา

ทางตอนเหนือ ดังนั้นชนเผาในบริเวณทางตอนใตของคาบสมุทรเกาหลีจะทำเกษตรกรรมเปนหลัก โดยเฉพาะการ

ทำนาขาว แตกตางจากรัฐทางตอนเหนือท่ีไมคอยมีพ้ืนท่ีราบ จึงเนนการทำปศุสัตวเนื่องจากอยูในเขตทุงหญาและ

ทะเลทราย หรือบางรัฐท่ีติดทะเลก็เนนการผลิตเกลือ อยางไรก็ตามรัฐตาง ๆ ท่ีตั้งอยูทางตอนใตก็ไดรวมตัวและ

สถาปนาข้ึนเปนอาณาจักร ไดแก อาณาจักรแพ็กเจ และอาณาจักรชิลลา เนื่องจากเปนรัฐท่ีทำเกษตรกรรมเปน

หลักจึงมีวิทยาการเก่ียวกับการกักเก็บน้ำฝนเพ่ือใชการทำนาขาว และชีวิตความเปนอยูของผูคนบริเวณทางตอนใต

ของคาบสมุทรเกาหลียังผูกโยงกับความเชื่อดั้งเดิมเก่ียวกับเทพเจาท่ีเก่ียวกับลม ฝน และความอุดมสมบูรณของพืช

พันธุอยางมาก 

 ผูนำชนเผาเองก็ตองมีความสามารถท้ังการเปนผูนำ และการเปนผูท่ีติดตอสื่อสารกับเทพเจาท่ีสงผลตอ

ความเปนอยูได ดังนั้นตำนานการเกิดของผูนำจึงแสดงใหเห็นถึงสภาพสังคมในยุคชิลลาไดอยางชัดเจน ซ่ึงมักจะมี

เรื่องราวเก่ียวกับอภินิหารเหนือมนุษยท่ัวไปเพ่ือสื่อถึงการเปนผูถูกเลือกจากสวรรค และในเรื่องราวมักจะมีแหลง

น้ำปรากฏอยูดวยเพราะน้ำเปนสิ่งสำคัญท่ีสุดในการดำรงชีวิต 

นอกจากนี้ชื่อเรียกหรือคำเรียกขานตำแหนงผูนำในยุคชิลลาตอนตนก็ยังมีความหมายท่ีแสดงถึงเอกลักษณ

ของสังคมในอาณาจักรชิลลายุคแรกเริ่มไดอีกดวย พัฒนาการของสังคมแบบชนเผาบนคาบสมุทรเกาหลีในยุคเหล็ก 

ยังไมรับอิทธิพลจากวัฒนธรรมจีน ดังนั้นคำเรียกขานตำแหนงผูนำจึงยังไมปรากฏการใชคำเรียกขานตำแหนงวา

กษัตริย หรือ วัง (왕/Wang ) และยังคงใชภาษาถ่ินโบราณท่ีถายทอดมาตั้งแตยุคซัมฮัน ดังนี้ 
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1. คอซอกัน (거서간/Geoseogan)  

 ปฐมกษัตริยแหงอาณาจักรชิลลาผูมีชื่อและคำเรียกขานท่ีเชื่อมโยงกับการกำเนิดของพระเจา้ฮย็อกกอเซ

และแสดงใหเห็นถึงสถานะของผูนำในยุคเหล็กของสังคมชนเผาทางตอนใตของคาบสมุทรเกาหลีดวย 

 จากเรื่องราวในตำนานการกำเนิดของพระเจาฮย็อกกอเซ คือเปนเด็กชายท่ีแข็งแรง และเกิดจากไข พรอม

กับเหตุมหัศจรรย เชน เสียงกัมปนาทกองปา หรือมาสีขาวท่ีโคงคำนับกอนจะทะยานข้ึนฟาหายไป เปนตน 

หลังจากนั้นเด็กชายคนนี้ก็ถูกเลี้ยงดูเพ่ือเปนกษัตริยปกครองบานเมืองตอไปในอนาคต และตั้งชื่อวาพักฮย็อกกอเซ 

ซ่ึงนามสกุล พัก หมายถึง น้ำเตา หรือไขใบใหญท่ีมีรูปทรงคลายน้ำเตา ชื่อฮย็อกกอเซ หมายถึง ครองโลกดวยแสง

สวาง สวนคำเรียกขานตำแหนงผูนำ คอซอกัน ตามเอกสารซัมกุกซากีคำวา คอซอกัน (居西干) เปนคำภาษาถ่ิน

โบราณของรัฐจินฮัน ใชเรียกคนชั้นสูงหรือคนท่ีอยูในฐานะผูปกครอง ผูนำสังคมชนเผาในยุคเหล็กบนคาบสมุทร

เกาหลี โดยเฉพาะอาณาจักรชิลลา ผูนำจะเปนผูอาวุโสในสังคม และเปนผูนำทางศาสนาดวย เนื่องจากในยุคนั้นใช

การปกครองเปนระบอบเทวาธิปไตย17 การมีอายุมากกวาจะถือวาเปนผูท่ีฉลาด หลักแหลม มีประสบการณในการ

พยากรณฟาฝน และตองนำพิธีกรรมเซนไหวบรรพบุรุษควบคูไปดวย 

 คำเรียกขานตำแหนงผูนำ คอซอกัน เปนคำเรียกท่ีใชภาษาถ่ินโบราณ และพบวาใชแคกับปฐมกษัตริยแหง

อาณาจักรชิลลา พักฮย็อกกอเซ คอซอกัน พระองคเดียวเทานั้น 

2. ชาชาอุง (차차웅/Chacha-ung)  

พระเจานัมแฮ หรือนัมแฮ ชาชาอุง (남해 차차웅) เปนกษัตริยพระองคท่ี 2 แหงอาณาจักรชิลลา 

ครองราชยเม่ือค.ศ. 4-24 และเปนพระโอรสของพักฮย็อกกอเซ คอซอกันกับพระนางอารย็องผูเปนพระมเหสีดวย 

 คำวาชาชาอุง (次次雄) ก็เปนภาษาถ่ินโบราณเชนเดียวกับคอซอกัน ตามคำอธิบายของนักปราชญชิลลา

นามวาคิมแทมุนท่ีปรากฏในเอกสารซัมกุกซากีกลาววา ชาชาอุง หมายถึง มูดัง หรือรางทรงท่ีรับใชภูตผีและ

วิญญาณ รวมถึงทำหนาท่ีเปนผูนำทางศาสนา ประกอบพิธีกรรมเซนไหวบรรพบุรุษดวย ถือเปนการสืบทอดอำนาจ

การปกครองผานสายเลือด อยางไรก็ตามสังคมบนคาบสมุทรเกาหลีในยุคเหล็กก็ยังคงไมแยกศาสนาหรือความเชื่อ

ดั้งเดิมเรื่องวิญญาณนิยมออกจากการเมือง ดังนั้นจึงสามารถเรียกไดวาพระเจานัมแฮ หรือนัมแฮ ชาชาอุงเปนมูดัง

หรือรางทรงท่ีมีอีกฐานะเปนกษัตริยของอาณาจักรไดดวย 

 นอกจากนี้ในบางตอนของเอกสารยังเรียกพระเจานัมแฮดวยตำแหนงคอซอกันเชนเดียวกับฮย็อกกอเซ คอ

ซอกัน ดังนั้นฐานะของพระเจานัมแฮและพระเจาฮย็อกกอเซจึงไมแตกตางกันมาก เนื่องจากเปนท้ังผูนำรัฐและผูนำ

ในการประกอบพิธีกรรมศักดิ์สิทธิ์ดวย 

 
17 ระบอบการปกครองของรัฐที่ปกครองโดยอางอำนาจจากเทพเจา หรือปกครองโดยคนที่ถือวาไดรับอำนาจโดยตรงจากเทพเจา 
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3. อีซากึม (이사금/Isa-guem) 

 คำเรียกขานตำแหนงผูนำอีซากึม ใชกับผูนำรัฐชิลลา 2 พระองค ไดแก พระเจายูรี (유리 이사금) กษัตรยิ

ชิลลาพระองคท่ี 3 ครองราชยเม่ือค.ศ. 24-57 และพระเจาทัลแฮ (탈해 이사금) กษัตริยชิลลาพระองคท่ี 4 

ครองราชยเม่ือค.ศ. 57-80  

 อีซากึม (尼師今) มาจากคำวาอิซกึม (잇금) แปลวา มีฟนเยอะ มนุษยในสังคมชิลลาเชื่อวายิ่งมีฟนเยอะ 

ยิ่งเปนคนท่ีอาวุโสและมีประสบการณมาก ดังนั้นคนท่ีมีฟนเยอะท่ีสุดจึงไดรับการยกยองใหเปนผูนำรัฐ พระเจายูรี

เปนโอรสคนโตของพระเจานัมแฮ เม่ือไดข้ึนครองราชยในฐานะผูอาวุโสท่ีสุดของรัฐก็ไดแบงอำนาจการปกครอง

ใหกับพระเจาทัลแฮผูเปนลูกเขย เนื่องจากพระเจายูรีไมมีโอรสสืบทอดบัลลังก ตามตำนานท่ีปรากฏในเอกสาร

หลาย ๆ ฉบับเลาวาพระเจายูรีและพระเจาทัลแฮ ผูนำของชิลลาท่ีมีคำเรียกขานวา อีซากึม พวงทายไดตำแหนงมา

จากการแขงกันเพ่ือหาคนท่ีอมตอก18 ไวในปากไดมากกวา หากใครชนะก็จะไดรับตำแหนงกษัตริยไป 

 การคัดเลือกกษัตริยจากจำนวนฟนในปากมักถูกนำมาใชเม่ือกษัตริยพระองคไมมีโอรสเปนทายาทสืบทอด

บัลลังก ดวยเหตุนี้ตำแหนงผูนำรัฐจึงตกเปนของสายตระกูลอ่ืนดวย สายตระกูลพักท่ีสืบเชื้อสายมาจากปฐมกษัตริย

เม่ือขาดโอรสสืบทอด อำนาจก็จะหมุนเวียนสับเปลี่ยนไปท่ีสายตระกูลซ็อก กอนท่ีจะถูกโอนและผูกขาดอำนาจโดย

สายตะกูลคิมในท่ีสุด 

4. มาริบกัน (마립간/Maripgan) 

 หลักฐานท่ีกลาวถึงตำแหนงมาริบกันจากแตละชิ้นคลาดเคลื่อนและแตกตางกันคอนขางมาก จากเอกสาร

ซัมกุกซากี คำเรียกขานมาริบกันเริ่มตนใชในรัชสมัยของพระเจานุลจี (눌지 마립간) กษัตริยพระองคท่ี 19 ของ

อาณาจักรชิลลา ครองราชยเม่ือค.ศ. 417-458 ในขณะท่ีเอกสารซัมกุกยูซาปรากฏการใชคำวา มาริบกัน ในรัชสมัย

ของพระเจาแนมุล (내물 마립간) กษัตริยพระองคท่ี 17 ครองราชยเม่ือค.ศ. 356-402 หลังจากสิ้นรัชสมัยของพระ

เจาแนมุลไป สายตระกูลคิมก็ข้ึนเปนกษัตริยของอาณาจักรชิลลาและผูกขาดการปกครอง 

 คำวามาริบกัน  มาจากการประสมกันของคำวา มาริบ ซ่ึงใกลเคียงกับคำวา มารูหรือมารี หมายถึง เปนท่ี

หนึ่ง และคำวา กัน หมายถึง หัวหนา จากการขุดคนสุสานโบราณขนาดใหญในเมืองคยองจู ซ่ึงเปนศูนยกลาง

อำนาจการปกครองในยุคนี้แสดงใหเห็นถึงอำนาจและความยิ่งใหญของของผูนำท่ีแข็งแกรงมาก นอกจากนี้จารึก

ในชวงปลายศตวรรษท่ี 4 ถึงตนศตวรรษท่ี 6 ยังปรากฏคำเรียกขานตำแหนงกษัตริยวา แมกึม (매금(寐錦)) หรือ

แมกึมวัง (매금왕(寐錦王)) สันนิษฐานวาท้ังมาริบกันและแมกึมวังเปนคำเรียกขานตำแหนงกษัตริยเหมือนกัน แต

ใชตัวฮันจาคนละตัว 

 
18 ขนมที่ทำจากแปงขาวเจาหรือแปงขาวเหนียว ในอดีตชาวเกาหลีใชตอกประกอบอาหารและใชเปนขนมประกอบพธิีกรรมทางศาสนาดวย 
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 คำวามาริบกันหรือแมกึมวังยังคงถูกใชมาเรื่อย ๆ จนกระท่ังเปลี่ยนเปนคำวา วัง (왕) ซ่ึงถอดเสียงมาจาก

ตัวอักษรจีน 王 ท่ีหมายถึงกษัตริย สันนิษฐานวามาริบกันหรือแมกึมวังเปนคำเรียกขานตำแหนงผูนำหรือกษัตริย

ของอาณาจักรชิลลาจนถึงรัชสมัยของพระเจาจีจึง (지증왕) หรือในบางหลักฐานก็กลาววาใชจนถึงชวงตนรัชสมัย

ของพระเจาพอบฮึง (법흥왕) ซ่ึงเปนโอรสของพระเจาจีจึง ครองราชยค.ศ. 514-540 

 

สรุปผลการวิจัย 

 จากบันทึกทางประวัติศาสตร พบวาสังคมบนคาบสมุทรเกาหลีในชวงยุคสัมฤทธิ์และยุคเหล็กพัฒนาจาก

สังคมชนเผา แตละหมูบาน แตละชนเผาไดมารวมตัวกัน และสถาปนาเปนรัฐหรืออาณาจักร มีพ้ืนฐานความเชื่อ

แบบวิญญาณนิยมเปนพ้ืนฐานการรับรูของผูคนในสังคม ซ่ึงความเชื่อดังกลาวถูกนำมาใชในการประกอบพิธีกรรม

และใชกำหนดบทบาทผูนำของรัฐ กอนกอตั้งรัฐชิลลาเทพเจาท่ีไดรับความเคารพสูงสุดคือฮวานอิน เทพเจาแหง

แสงผูเปนเทพเจาสูงสดบนสรวงสวรรค การเปนทายาทของเทพฮวานอิน หรือเปนผูสืบเชื้อสายมาจากเทพฮวานอิน 

และการมีอภินิหารท่ีเก่ียวกับแสง คติดังกลาวถูกนำมาสรางความชอบธรรมใหแกผูนำรัฐบนคาบสมุทรเกาหลีจนถึง

ยุคชิลลาตอนตนผานตำนานการเกิดของผูนำตาง ๆ คำเรียกขานตำแหนงของผูนำกอนท่ีอาณาจักรชิลลาจะรับ

อิทธิพลจากจีนก็แสดงใหเห็นถึงความเชื่อและสภาพสังคมท่ีเปลี่ยนแปลงไปดวย คำเรียกตำแหนงผูนำ ‘คอซอกัน’ 

แสดงใหเห็นถึงความเชื่อในเทพยุคแรก เพราะเม่ือมนุษยยุคแรกกอไฟเปนวิวัฒนาการจึงคอย ๆ ถือกำเนิดข้ึน ผูนำ

ในยุคนั้นจึงตองเปนผูท่ีมาพรอมกับแสงสวาง ซ่ึงเปนการสนองตอความเชื่อของประชาชน คำเรียกตำแหนงผูนำ 

‘ชาชาอุง’ ผูนำเริ่มมีสถานะเปนมูดังหรือคนทรงมากกวาเปนทายาทจากสวรรคโดยตรง แสดงใหเห็นวาผูนำเริ่มมี

สถานะเปนตัวกลางระหวางมนุษยกับเทพ และเปนหัวหนาในการจัดพิธีเซนไหวบรรพบุรุษมากกวาแสดงอภินิหาร

ดวยตัวเอง หลังจากท่ีผูนำรัฐเลิกใชคำวาชาชาอุง แลวเปลี่ยนไปใชคำเรียกขาน ‘อีซากึม’ แทน สถานะของผูนำท่ี

พวงคำเรียกนี้ไมไดเนนความเปนผูมีอภินิหารหรือเปนผูนำพิธีกรรมอยางเคย แตเนนสถานะของผูอาวุโส และวิธีท่ี

ใชคัดเลือกผูนำท่ีพวงดวยคำเรียกอีซากึมนี้ใชเม่ือผูนำคนกอนหนาไมมีทายาทสืบทอดบัลลังก จากแตเดิมท่ีเคยสืบ

ทอดอำนาจผานสายตระกูล การเมืองสังคมชนเผาบนคาบสมุทรเกาหลีในชวงตั้งแตค.ศ. 24 เปนตนไปจึงเริ่มมีการ

โยกยายเปลี่ยนสายตระกูลท่ีไดข้ึนมามีอำนาจ กอนท่ีสายตระกูลคิมจะเริ่มผูกขาดอำนาจทางการเมือง กอปรกับ

อาณาจักรชิลลาเริ่มเจริญสัมพันธไมตรีกับราชวงศจีน เม่ือเริ่มรับวัฒนธรรมจีนเขามาก็เปลี่ยนไปใชคำเรียกขาน ‘วัง’ 

และเริ่มรับอิทธิพลศาสนาพุทธและขงจื๊อเขามา ทำใหความเชื่อ วิถีชีวิตและวัฒนธรรมของผูคนในอาณาจักรชิลลา

คอย ๆ เปลี่ยนแปลงไป อยางไรก็ตามหลังจากเริ่มใชคำเรียกขาน ‘วัง’ สถานะกษัตริยของรัฐชิลลาก็ไมมีสถานะ

เปนทายาทของเทพเจาหรือเปนมูดัง คนทรงอีกเลย 
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